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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
/7

Xlegjelenik mindennap, vasár- iinnepnapok kivételével.
ii" íitítiitt H«r.iiinBni

keletében utólagos jóváhagyás remé-jtikai ezélzat 
nyében eszközli tálkiadásait

Pedig minő nagy konszolidációra
a valutarendezés 

az a

A valuta a — béke.
Nagybecskerek, április 22.

( ) Pitka érdekes és uj helyzete
lesz a napokban összeülő országgyű­
lésnek. Megszavazza a valuta rende 
zéséhez szükséges javaslatokat, és véget 
fog vetni a papirospójaz kényszerítő 
forgalmának egyszer s mindenkorra. Az 
indemnitás

nem kívánván még ma 
se egyéb súlyát adni a szövetség 
erejének, mint a békeföntartás foga­
dalmának betartását, mely a szerződés 
megkötése pillanatában is egyedül 
lebegett a hármas szövetség vezető 
politikusai előtt.

szükségünk;
művelete mellett, midőn 

sok összevásárolni való arany any- 
nyira félénk helyen van, hogy 
la menti életnek

van
óriási

a par-
a legnyugodtabb lük 

, hogy a bizalom 
megközelítse azt a kolosszális értékű 

mely a papírpénz uralom meg 
döntésére szükséges.

Es itt áll elő az a fontos föltevés, 
hogy ha a két állam kormánya teljes 
nyugodtsággal megy bele a 
rendezés

Ez a nagy kettős értéke van hát a 
két állam nagy pénzügyi reformjának 
és Magyarország népe még nyugod- 
tabban gondolhat most már a mille- 
nium-ünnepéra, mert körülbelül bizto­
sitékát láthatja annak, hogy szelid, 
békés korszak fog kedvezni 
esztendő világraszóló nagy 
pének . . .

rőt kell mutatnia
meghosszabbítása 

nyosra vehető, és igy erre a fontos 
javaslatra nyugodtan lehet várni az 
újra meginduló költségvetési 
esetleges tortúrái daczára is.

bizo-
vásárt

viták

az ezer 
tinne-Mert hogy a költségvetési tárgya­

lás további folyamán is kelletlen * és 
fölösleges viták lesznek 
a körülményből is világosnak tetszik, 
hogy az ellenzék még mindig 
hajlandó annak venni a budget 
megszavazás jogát, a mi tulajdonkep­
pen: a szabadság legelső garancziájá- 
nak. Innen van, hogy évről-évre ismét­
lődik a komédia és az ellenzék, ha 
már nem akadályozhatja meg telj 
a budget megszavazását, legalább hát 
ráitatja és minden érthető ok nélkül 
hozza abba a helyzetbe a kormán/ 
zatot, hogy a múlt évi költségvetés 
keretében maradva, valóságos kiskorú 
sági intézkedéseket kénytelen tenni 
akkor, midőn a múlt évi költségveté

va'ut.a-
nagy fontosságú műveletébe, 

akkor bizonyára az általános béke 
erős garancziájának is fönn kell forogni 
a külügyi kormányzat révén 
állandó békére való kilátás nélkül 
egyáltalán még gondolni se lehetne 
ezre a korszakot alkotó

az már abból

nem mert Az elkeresztelések. Csáky Albin gróf 
vallás- és közoktatásügyi minisztert — mint 
lapunknak Írjak — csütörtökön a képvise­
lőháziján többen meginterpellálták magán­
úton az elkeresztelések ügyében. A 
miniszter kijelentette, hogy a Kómában idő­
ző herczegprimástui e tekintetben távirati­
lag kért fölviiágositást. A herczegprimás 
egy hosszú sürgönyben tudatta vele az 
eredményt, melyet ugyan még most nem 
hozhat nyilvánosságra, de annyit mondhat, 
h"gy a pápával folytatott tárgya­
lások ered m énye igen kielégítő. 
E tárgyban különben a költségvetési vita 
befejezése után fog nyilatkozni.

pénzüg,i 
mintműveletre. Oiyan pénzkirályok, 

a kiktől e művelet keresztülvitele 
függ. egy pillanatra se kockáztatnák 
millióikat

esen
ha ilyen oldalról 

nyugtatva nem lennének.
Nagy titkát árulja el tehát a kül­

politikai helyzetnek a valutarendezés 
lehetősége és kétségtelenül demon­
strálja, hogy a középeurópai szövet­
ségtől távol áll minden támadó poli-

meg-

A „TOMTÁL” TtiCZÁJA Csak ne menj ! Ne gyötörj folyton. Tu­
dod, ha te nem vagy az enyém, úgy az én 
életem nem élet. Szemeim a te látásodhoz 
szoktak. Csak a te pillantásodban találok 
vigasztaló nyugovást Ugy-e nem fogsz el­
menni? Ugye nem?!

Odahajolt a leányhoz, a divánra vonta és 
megcsókolta egyszer, kétszer, tízszer is és 
folyton csak azt hajtotta: úgy e nem fogaz 
elmenni? ugy-e nem hagysz magamra?!

A leány hagyta csókolni arczát; ki se 
pirult tőle, oda se dőlt a férfi vállára.

Nem okozott az ilyen dolog már neki 
gyönyörűséget.

Lefejtette derekáról a festő karját és 
mintha semmi sem történt volna, megkér­
dezte tőle, miféle megrendelést kapott.

— Másodkézből jutottam hozzá. A mii- 
árus rendelt meg valami falusi kápolna szá­
mára egy fájdalmas Madonnát. Nem is tu­
dom, kié lesz. — Nem vagyok rá kiváncsi. 
De ha éppen akarod édes-------

— Nem épen. Sürgetőbb az előleg. Tu­
dod, az előleg.

— Meg lesz aranyom, csak türelem.
Érzékeny búcsút vett a leánytól, ki megint 

hidegen fogadta ölelését és csókját — s 
kalapját véve elsietett.

A leány czigarettára gyújtott, végig hen- 
tergett a kereveten és a szálló füstbe fújta 
granddatát,

— Már három levelet is. Írtam a báróm­
nak, hogy vegyen vissza. Örömmel ráznám 
le a nyakamról ezt a fiút, a ki elég szép 
és jó, de koldus a nyavalás. A turbékolás- 
ból pedig nem élek meg.

A báró úgy látszik hajthatatlan. Nem bo­
csátja meg, hogy faképnél hagytam a festője 
kedvéért.

Csak találkozhatnám vele ! Bármily boszus 
volt is néha rám bő költekezésemért, kibé­
kült, ha látott.

Valami módot kell keresnem, hogy be­
szélhessek vele . . .

Az ajtó hirtelenül kinyílt . . .
— Aranyom itt maradt a botom, bocsáss, 

hogy zavarlak.
A leány kissé meghökkent, de a cziga- 

rettafüstbe takarta zavarát.
— Apropos! van egy czigaretted a szá­

momra?
A feketeharisnyás lábával mutatott az 

asztal felé, a hol néhány czigaretta hevert.
A festő oda térdelt a lány mellé rágyúj­

tott a czigarettájáról és elment.
Nemsokára kopogtak ajtaján.
A müárus maga jött el és odatette az 

előleget az asztalra.
— Mondja csak uram, kié lesz az a kép?
— A Torda báróé.
A leány felugrott s majdnem felujongott 

e név hallatára.
Olyan Mefisztó arezot vágott a hir hallat­

tára, melyen a káröröm, a gúny egyszerre 
tolakodott elő.

— Lala tudja, kinek fogja festeni a 
képet?

— Még nem.
— Akar nekem egy szívességet tenni? 

Végtelenül lekötelez.
— Kérem.
— Ne mondja meg neki, hogy Torda

31 ii vész hóbort.
(Egy modell története.)

Lehorgasztott fejjel, bárnész tekintettel 
nézi a díványon ülő festő a szőnyegnek ko­
pásig tiport virágait.

Előtte áll kék, bő, redős hálóköntösben 
egy szépség ki beszél:

— Barátom! hát minek is hívtál, ha 
még eltartani sem tudsz? Volt nekem elég 
jó dolgom a meczénásodnál. Igaz, hogy 
nem szerettem, de a mi a kényeim; t, fényt, 
úri életet illeti, abban nem volt hiány. Te 
Ígértél mindent, csak veled menjek. S én 
mentem utánad, mert szívelhettelek. S most 
itt állunk. Van kedvesed; de nincs meczé 
násod, de még munkád se! Ja, édes bará­
tom, ón nem fogok koplalni melletted. Me­
gyek egy házzal tovább. Elismerem, hogy 
szép képeket tudsz festeni, de mi haszna, 
ha nem veszik. Igaz, nekem a csókod éde­
sebb, mint a másé, de a kenyered az 
szárazabb és keserűbb.

A festő csak integetett a fejével; karjai 
val letámaszkodott a térdeire, még mélyebbre 
horgásztattá a fejét és sóhajtott.

— Édesem ! határoztam. A lakásomat se 
fizetted ki. Egy hónap óta se ruhát, de

adsz. Ha tiednek tartod
illően

költőpénzt sem
testem és lelkem, úgy gondoskodjál 
rólam, különben megyek.

— Légy türelemmel angyalom, kaptam 
ma egy megrendelést, veszünk föl elő.eget.

Mai szamunkhoz a hivatalom meilokieí 67. szama van csatolva.



2 Torontál. 1892. áprlis 22.
A valuta. Becsből jelentik, hogy Wekerle 

Sándor pénzügyminiszter 21 én délelőtt 
Bauer igazgatót fogadta s ezután több órán 
át egyedül dolgozott. Minekutána Láng 
államtitkár, Enyedi miniszteri tanácsos és 
Gruber dr. titkár a magyar minisztérium 
épületében délelőtt több órán át 
gezési munkálatokat elvégezték, a két 
pénzügyminiszter délután G óráig folytatta 
az értekezéseket, melyekben a törvény- 
hozás elé terjesztendő javaslatokat illetőleg 
megtörtént a végleges megállapodás. — Az I %y, könnyű, finom kis kézimunka, melyot az ő fe- 
osztrák-magyar bank előkészítő bizottsága kér ujjai készítettek, mint dobog a szive, csak ő 
tegnap, tanácsa pedig ma foglalkozott a érette. És hadd csókolhassa meg titkon, sokszor, igen 
két kormány ajánlataival és hozzájárultak sokszor, a mikor csak eszébe jut. 
az alapszabályoknak, különösen a 87. §-nak Nem kapott, hát ellopta. De a lopás nagy bűn. 
módosításához és elfogadták azon javas- a kicsike tudja, hisz az apja a §-ok embere, hogy 
latot is, hogy az arany ágióból eredő nye- a lol,ás megszégyenítő, rut dolog, 
reség ne kizárólag a jegybank javára essék. •t)o büntetés nélkül még sem maradhat. A vádlott 
Minthogy ezek szerint a két kormány ki- az ©b'senést tagadja, felvilágosítást nem ad, csak a 
vánságáuak eleget tettek, a bank képvise- bajuszát pödri hamiskásan.
lóit már holnapra meghívták a két pénz- Neki pedig, ha törik szakad, ha apa megharagszik 
ügyminiszterrel folytatandó tárgyalásokra, i9> ha akármi lesz. ha per utján, meg kell tudnia, 
melyek ezúttal már hivatalos jelle- }l0gy ~ igazán a szive fölött visoli-o a kendőt?... 
güek lesznek. E tárgyalások befejezése 
után következnek a tárgyalások a pénz- 
csoporttal. Szombaton Wekerle pénzügy- 
miniszter már valószínűleg visszatérhet 
Budapestre.

— Ez az. Ennek kell lennie, fut keresztül. „Más- utasittatik, hogy a
nak tulajdonát“, ez a más én vagyok ; „véletlenség- egy tanerőt alkalmazzunk és 

épen véletlenségből vitte bizony el.

főgymnáziumnál még
, az intézet

közelében két tantermet béreljen. 4. Az al-
ispáni hivatalnak folyó évi 6997. szám alatt 
kelt rendelete, melylyel a nm. m. kir. ke­
reskedelemügyi minisztériumnak folyó évi 
február hó 13-án 99. sz.

bői“,
„Tévedésből.“ Abból sem. Szándékosan, az bizonyos.

no nem

Letette a könyvet és elgondolkozott. Hát igazán 
olyan nagy vétket követett el az a bolondos fiú, 
hogy elvette a csipke-zsebkendőjét ? Emléket kért 
tőle, nem adott. Miért is adott volna? Minek való 
ez az emlék ! Hisz láthatja mindennap, beszélhet vele 
elégszer. De ő makacskodott. Neki emlék kell. Hadd 
hordozhassa a szive fölött. Hadd érezze meg az a

a szove- a. az állási hely - 
pénzszedésről szóló szabályrendeletünk tár­
gyában kelt leirata a várossal kozöltetik. 
5. Az alispáni hivatalnak folyó évi márczius 
hó 28-án 11975, sz. a. kelt rendelete, mely­
lyel a nm. m. kir. belügyminisztériumnak
f. évi február hó 10-én 95048. 1891. 
a 4-ik gyógyszertár tárgyában kelt leirata 
városai közültetik.

sz. a.

6. Torontál vármegye
törvényhatósági bizottságának folyó évi 274. 
sz. közgyűlési határozata az itt felállítandó 
selyemgubó beváltási raktár tárgyában. 7. 
Ugyanannak folyó évi 276. szám alatt ho­
zott közgyűlési határozata a Rezső laktanya
szomszédságában levő vármegyei epreskert­
nek átengedése tárgyában. 8. Ugyanannak 
298 szám alatt hozott határozata az itt 
felállítandó állami polg. iskola tárgyában. 
9. Ugyanannak folyó évi 318. sz. határozata 
Dimitrievics György I. tanácsnok 1861. és 
1862-ik évi szolgálata nyugdíj igényébe való 
beszámithatása iránt. 10. Ugyanannak f. évi 
324. sz.

Es mikor az apa hazajön, piruló arczczal lép elé 
es csókolni való komolysággal kezdi :

— Apa, adok neked egy port.

a. hozott határozata a Ferencz 
József-téren létesítendő ártézi kút felszerel­
vényei tárgyában. 11. A városi polgármester 
hivatalos jelentése és illetve véleményes ja­
vaslata a városunkban felállítani tervezett 
állami óvónő képezde tárgyiban. 12. A v. 
polgármester hivatalos jelentése, melylyel a 
folyó évi 39-ik számit közgyűlési határo­
zatai kimenesztett küldöttség véleményes 
elöntései a tervezett uj utcza tárgyában 

, ren" beterjeszti. 13. A v. polgármester hivatalos
delete, melyben a varos felhivatik, hogy a jelentése, melynek kapcsolatában a kis hid 
íelsomuzslyai telepitvényen épitendő óvodára helyének megállapítása tárgyában kimenesz- 
megszavazott 1000 forintnyi összeg folyóvá telt küldöttség veteményes javaslatát betér­
te t essek. 2. lorontalmegye közigazgatási jeszti. 14. Ugyanannak hiv. talos jelentése, 
bizottságának folyo évi április 4-én 17“9. illetve javaslata egy hivatalos helyiségnek 
szám alatt kelt rendelete, melylyel a nm. a városi mérnöki hivatal részére a városházi 
in. kir vadas- es közoktatásügyi miniszte- épületben való berendezése iránt. 15. A v. 
rmmnak folyo évi április 7-én 1719. sz. a. tanácsnak f. évi 81. sz. a. hozott határo­
ké községi iskola löJ0/91-iki tanév isko- zataafelsömuzslyai telepitvényeneszközlendő 
ai szamadasara vonatkozó leirata a város- gyógykezelés tárgyában. 16. A v. tanács, mint 

sál kezeltetik. 3. A varmegye alispáni hí- iparhatóság elfogadás végett beterjeszti a bér- 
vatalanak folyó évi 5<Ö8. szám alatt kelt kocsi-iparról szóló módosított szabályrendele-
fen ? 6 me‘7^e. a üm. m‘ k*r- v^Hás- és tét. 17. A városi polgármester beterjeszti a
kozoktatasugyi minisztériumnak folyó évi „Németnegyed“-beli három tagos földbirto- 
e mar ío bán 240/. szám a.att kelt le- kos gazdasági szövetkezetének 7793/891.

és városunk sz. a. kérvényére kimenesztett küldöttség

HÍREK.367. §.
(Bűnügyi történet.) — Városi közgyűlési sorrend. Nagy 

Becskerek r. t. varos képviselő-testületének 
1892. évi április hó 25-én délután 3 órakor 
tartandó közgyűlésének tárgysorozata a kő­
vetkező :

Mikor a kicsike már egész biztos volt a felől, hogy 
apa nincs otthon, besurrant az irodájába, kikeresett 
egy barnakötésü könyvet és roppant erősen bele­
mélyedt. 1. Főispán ur ö méltóságának f. 

évi április hó 4-én 480. szám alatt kelt\ agy másfél óra kellett hozzá, mig kiböngészte, 
a mit keresett. Piczi fehér ujját odabökto a keresett 
helyre és sokszor elolvasta.

Rettenetesen csalódik, a ki azt hiszi, hogy talán 
valamelyes tiltott pikáns könyv volt az, a mit a kis­
asszony olyan kíváncsian olvasott. Regény volt, az 
igaz, sőt nem is egy regény ; egész sorozat regény 
és dráma egyszerű kerete. Régen Íródott, vagy 10 
éve, de még mindig olvassák, még az ifjú, a jókedvű 
jogászok is. Az Írója is él, — derék kegyelmes ur ; 
Csemegi Károly

A kis lány már tizedszer olvasta el.
367. §.

„"V étséget követ el és hat hónapig terjedő fogház­
zal büntetendő, a ki másnak tulajdonát képező ingó 
dolgot, ha véletlenségből, vagy tévedésből birlalatába 
jutott, — jogtalanul elsajátítja.“

a neve.

irata a várossal kozöltetik

báróé lesz a 
mit akar, igen. 

— Lehet.

kép. Mondjon más a boidogságos nevető száját, amitől az a! 
hóbortos festő egészen átszellemülve kiál- j 
tott fel :

— így tudok dolgozni, ha rám csókolod 
az ihletet. Megyek modell után és . . .

— Megállj fiam! Minek költekeznél 
delire, nem találnál te közelebb is?

LSy pillanatra egymás szemébe néztek.
A leány szeme leverte Lilláét. Az szem­

lesütve koczkáztatta meg a megjegyzést:
— Bébé ! Talán még sem lehet?!
— De én nagyon szeretném. Ugye meg­

teszi az én Lalám ?
Nem lehetett ellent állani.
Átfogta a festő nyakát, összedugták a 

felüket a nagy tükör előtt s Bébé csinálta 
a fajdalomtól epedő Madonna-arczot.

A Lala egy-egy forró párázatu csókkal 
meg-megkorrigálta a nedves ajkakat s végre 
is megáHapodtak egy sikerült arczkifejezés- 
nél, melyet többször elpróbálgattak 
után. . . .

nevet, a A báró kékre harapdálta a szájszélét, de 
I meglepetését igyekezett elpalástolni. Majd 
hirtelen a plébános urnák megizente, hogy 
a képet megtartja

— Nagyon kérem. Lássa igen furcsa 
természet ez az én Lalám. Kepes lenne 
visszautasítani a munkát. Hiszen tudja, 
minő viszonyban van most a báróval. Ugye 
nem fog szolani édes jó Mayer.

Hamiskásan rá mosolygott, megsimogatta 
csiklandós puha ujjaival a vén modellbuvár 
kiborotvált ajkát.

‘ lesz? meg lesz: nyugodt lehet,
szép kisasszony.

Müerto szemeit lassú tempóban végig- 
sétáltatta a tej színü arcztól le a fekete 
harisnyákig s ott még lassúbb pillantással 
a formás bokáigj aztán megcsókolta cse­
ngő kéjenczséggel a bársonyt szégyenitő 
kacsokat és elragadtatásában megduplázta 
az előleget s reményekkel felpuskaporozva 

rált ki az ajtón — •
— Vén szamár

s a kápolna számára újat 
festet, mert ez nem tetszik neki :

mo- Majdnem belebolondult a gondolatba, hogy 
miként jutott ő ehhez a képhez.

Erezte, hogy látnia kell azt a Bébét, mert 
régi szenvedélye elementáris erővel ujult 
föl ismét.

Rövid utón hivatta a müárust, a ki el­
mondott annyit a kép történetéből, a meny­
nyit tudott.

De az nem vetett elég világot a dologra.
Napjában többször órákig elnézte 

esdő, fájdalmas arezot, mely szépen tudott 
könyörögni köny

Nem telt bele két nap s a festő fészke 
üresen maradt.

A madár visszaköltözött a báróhoz.
Egy szó, egy betű se maradt neki vigasz­

talásul.
A müárus végre is felvilágosította a 

festőt.
Szegény Lala kétségbe volt
Elment a báróhoz s követelte Bébét.
Kinevette.

azt az

szemeivel: bocsáss meg!68

— dúdolja örömtől uj­
jongó trillával a megelégedett Bébé.

gy lesz, ahogy legelőször megvillant az 
n okos eszemben. A báró látni fog 
Ilhat ellen szemeimnek.

Egy szomorú esdő arczu, fájdalmas kife- 
jezesu Madonnát fog viszontlátni, akinek 
Ronyorgo szemei a szivéhez appellálnak.

egymás

s nem
Torda báró könyvtárában a plébános, s a

goÍá8áThány baFát^ le8te a kéjP kicsoma'

. „ ágyazva emelték ki a nagy ké­
pet a ládából és óvatosan támasztották egyik

..r,“'t iCÄfÄ TS?“
san. Lássad. Pgg busá- A plébános ajtatos megindulással bámulta
- Meg vagy aranyom elégedve. Rendel- * A hU®"0 ,’öt‘ ajkár*-

kézzel vele. 8 aei A báró majd leszédült székéről.
— Köszönöm édesem! , ^ekmtete találkozott egyik barátja pil-

äZz: rBntéaa;rk a k‘zaTarában nem tudta mit

esve.

Lassan
Kérte a képet.
Elutasították.
Vigasztalhatatlan lett. Ecsetét, föstékjeit 

elhajigálta; nem dolgozott egy vonást se.
Napokig elült a szobájában, melyben bol 

dog, napokat élt
Óráról órára érezte, hogy nem tud élni 

a nélkül a lány nélkül.
Hiába akarta látni, nem jutott hozzá.
Legalább a képet szerette volna még egy­

szer megnézni, melynél szebbet soha sem
Ott állott előttük Bébé arczképe.
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1892. április 22.
Torontáí.véleményes javaslatát 18. A vároRí 

kapitány kérvénye a rendórlegén^égtlío" 
mányanak azonnali felemelése iránt S19 A 
gazdaság, biBottság véleményes javaslatai

fktA Th'°8i 1'ér"Sk beterjeszd,tnvéd.'
ett aDk'eare“tite^-“Ített ■ “Wuk ft 
i ' , reaetl kimutatást. 22. Ozv. Rizner
Änna kérvényé „éh. Rizner József volt Z 
gohidi or után a halotti 
nyozása iránt. 23.

3I1. Hegyi Aranka, a népszínház bá­
jos primadonnája, a kinek megérkezése a 
mai

sírt, szélén egy hulla volt fő nélkül A 
megcsonkított holttest a Baracs Mihályé 
volt A csendőrség nyomozni kezdett s 
csakhamar kézrekerült a tett elkövetője.
) '^i °i, Pai*asztot, Petrov Alexát, 
lenni faképnél hagyta felesége.
sóvárgott a menyecske után, de hiába, az 
asszony mással élte világát. Mikor már 
majdnem elepedt a nagy szerelemben, ak- 
K,T 'ei‘ült hozzá a falu külön kuruzslója 
(mincten délvidéki falunak van ilyen bo­
szorkánya) s azt an csolta a boldogtalan 
férjnek, hogy vágja le egy hulla fejét, főzze 
p. háromszor s aztán assa el a házban. 
l)'ztosan visszájő Így a hűtlen asszony. A 
Iam bor oláh teljesítette i ezt a vad babo- 
■at Az asszony persze em ment vissza, 

u haj átadták a pancsovai kir.

iái napra volt jelezve, a közbejött akadá- 
■J ok miatt csak holnap érkezik meg, s még
z eblen íelIéP legjobb szerepeinek egyiké- 
en> a nCz igány bár óM Szafiijában, melyet 

a népszínházban ő kreált. Ezenkívül mé<- 
kétszer lép fel. Vasárnap a „Madarász* 
bán es hétfőn a legújabb szerepében, a

fejedelmében,
vele együtt a szintársulat is
közönségtől. A művésznő
lószinüleg a kaszinó-estélyen is reszt vesz.

— Bethlen András gróf Teinesvárott.
Bethlen András gróf; íöidmiveiesügyi mi 

tegnapi napot Temesvarott tói 
mtie, a hol a Vadászerdei kincstári bi-tokot 
szemlelte meg. A szemle végeztével meg­
látogatta Dessewffy Sánd 
este pedig a Molnár Viktor föi/p 
rendezett fényes estélyen vett részt 
l' ejer Miklós államtitkár é 
kísérete is

hüt-
Az oláh

negyed kiutalvá- 
. , , Eimitrievits Gvörnv
tanácsnok kérvénye 2 havi szabadságidő 
engedd,ezese mint. 24. A zilahi Veséién 
szoborbizottság kérvénye adományok 
tese iránt. 2o. Az ó becsei 
kérvénye templomépitési 
megszavazása iránt. 26. A 
nelmi társulat 
társulatba

„Kis inolnárnéu amikor 
elbúcsúzik a

szombaton vá­
gd nj

evang. hitközség 
adomány

. , magyar törté­
kérvénye, hogy városunk 

mint alapitó tag belépjen 
netán meg beérkezendő ügyek. Nagy becs 
kereken, 1892. évi április hó 21-én.

Krsztics János, polgármester.
— Sz. Prielle Cornelia,

vésznő,

ezéira
mszter a n an éra 

ügyészségnek.
Es

Kossuth Lajos állapota nem ag­
gasztó. Az arezrheuma régóta visszatérő baja 
Kossuthnak. Sok kellemetlenséggel jár, de 
azért sohasem gátolja meg az aggastyánt
rf irOÍT eie 1111 <-,djóban és foglalkozásában, 
lleuy lgnáez országgyűlési képviselő csak 
a napokban kapott levelet Kossuthtól 
nagy iia: a fi ebben K 
ir egészségi állapotáról.

püspököt,
au aital

or

melyen 
es a minisztera kitűnő mü- 

a ki három estére terjedő vendég- 
szereplese alatt bizonyára feledhetlen nyo­
mokat hagyott a közönség 
reggel távozott el városunkból, 
nap folyamán a művésznőt, 
egész idején pompás kedvében, 
egészségben volt, számosán keresték fel is 
merő sei és barátai közül, a kik előtt 
dicsérettel

megjelent. Az éjét a miniszter 
ocsijabm töltötte, s reggoi 

utazott Lúgosra, hogy folytassa 
nagy fontosságú tanulmányutját, mely a kö­
zép birtokos osztály emeiéset es fellendíté­
sei czeiozza.

vasúti szalunk 
tovább s a

teljes megelégedésselkörében ma
A tegnapi 

a ki itt léte 
s viruló

— Színi előadás Nagy Enyeden két­
száz (‘t előtt. Cserei Mihálynak 

könyvtárában
az erdélyi 

megvan 1690— 
jOUS-ig nyúl ez darab naptára (1696 diki 
uiánj zik), melyeknek üres lapjaira feljegy­
zéseket tett a vele történt s általa látott 
eseményekről, időrendben, naplószerüleg. 
Ezek közt a fenti napról ezeket olvassuk:

az Enyedi Collegiumban 
igen szép aktus Árpádról és mellette levő 
ii ti Scythiai Kapitányokról, mikor Scythiá 
hói kijővén sok néppel Pannóniái Suachel 
ki rák le

. koi,<>uázási évforduló és Tcines-
var* -fernesvar szab. kir varos közön­
ségé mint sok másban, úgy a koronázási 

, , , nagy ünnepély megünneplésében is elölj ár a vi-
es na tavai emlékezett meg Nagy- déki városok között. A város mar is készül 
város lelkes közönségéről, s elme- megünnepelni I. Peren ez József király (j 

sélte, hogy minő jó emlékében él e város ^eis^‘e megkoronáztatásanak 25-ik év tor- 
mely ifjúsága legfényesebb, legragyogóbb ÄÄÄÄlff“'

napira emlékezteti. Azoknak, a kik a vb esős, polgármester irodájában^ értekezlet 
szontlatas remenyevel búcsúztak el tőle, ten resztvettek : Jankóvich 
búsan felelte, hogy alig hiszi, hogy élete Lauácsos, Mert ezer liezső főmérnöi 

napjai alatt alkalma nyílnék még, 
k°gy & város szívélyes közönségét viszont 
lássa. Vendégszereplési 
seivel körülbelül befejezte s elbúcsúzott 
mindazon városok közönségétől, a 
szivének oly drágák. A művésznő elutazása 
előtt is kérte kísérőit, hogy a város közön­
sége előtt igaz köszönetét és háláját tolmá­
csolják.

muzeum

becskerek

„2. Mayi. Volt

Miklós kir.
II i .. . -----? Baader
flenn a, a közúti vaspálya igazgatója, Te-
deschi János keresk. tanácsos, Stefanovits 
bandor dr. városi főorvos t-s Vest Ede lovag 
takarékpénztári igazgató. Az értekezletem 
aoban állapodtuk meg, hogy a legközelebbi 

melyek Vietfó)J városi közgyűlésén indítványozni 
fogjak, miszerint a koronázási ünnepély 
program injának kidolgozása végett bizott- 
sagot küldjenek ki. A legutóbbi királ láto­
gatás emlekére leföstetik (J Felsége elet 
nagyságú arczképét, s azt a koronázási év­
forduló napjan, f. évi jun. hó 8-án leplezik 

aztán nem tudta maga sem, mit a varosi tanácstermében.

hágván, minden nadával Magi 
országban le telepedtenek, melynek is né­
zésin jelen voltam. Voltak

íar

hátralevő
szép Interme-

diurnok isj Ennyi a tudósítás, mely, a mint 
látható, meghívott nagyobb közönség, sok 
nemes, ur előtt tartott iskolai színi előadás­
ról szól. Cserei tudósítása semmi közelebbi 

I részletre nem terjeszkedik ki.

— Olaszország ős az utazók. Olaszor-
szág nem veszti vonzerejét az idegenekre 

közleKcdés fejlődésével együtt nő 
az utasok száma, kik az év minden részé­
ben özönlenek a klasszikus Itália földjére. 
A külföldi államok konzulai az utóbbi idök- 

kiterjesztik figyelmüket a hazájokbeii 
látogatók olaszországi forgalmára is. így az 
Egyesült Államok olaszországi konzulainak 
jelentéseiből az tűnik ki, hogy csupán 

ezeket a ha megkésel, szívdobogást kapok. Ah, hiszen amerikai polgárok évenkint 30-^40 millió 
köhögsz. Itthon kell maradnod, édes, főzetek herba- dollárt költenek el Olaszországban. Bízvást 
teát kétszer ily összegre lehet tenni angolok s

egyéb utazók otthagyott pénzét, úgy hogy 
Olaszország az idegenektől — csak köny­
ven számítva is — több mint 500 millió 
lírát vesz be.

körútját e fellépé-

nezve, s a

festett — s 
fog cselekedni.

Addig leskeíődött a kastély körül, mig 
egyszer megtudta, hogy a báró látogatóba
ment.

ben
— Zóna-regény Mosolygó menyecske csókolgatja 

a férj komoly arczit :

'

Te drága. Imádlak. Délfelé számolgatom a per-

Jó borravalóval megvesztegette a cselé­
deket s azok megmutatták neki nagy titok­
ban a remekművet.

Sirt mikor meglátta, odarogyott eléje, meg 
akarta csókolni, de elvonták onnan. Erősza­
koskodott s a dulakodás közben előrántotta 
revolverét.

A cselédek szétfutottak s a festő főbe­
lőtte magát, nekiesett a nagykép vásznának 
8 oda csókolta véres csókját a szüzén fes­
tett kebel havára. . . .

\
I

— Hagyjuk. A kaszinóban várnak . . . Sok a 
dóm. Beszéljünk kurtán, mennyibe kerül a tavaszi 
ruhája ?

gon-

AdományoK templom építésre. Val-
kány község kathoiikus hívei templom 
hiányában a távoleső ü Besenyő község 
szentegyházába járnak s igy a község mint­
egy i 800 kathoiikus lakosainak gyermekei 
vallásoktatás nélkül nevelkednek fel. Ezen 
a bajon segítendő a polgárság 
sággal egyetemben gyűjtést indított tem­
plom- és iskolaépítés czéljából, melyre szé­
pen gyűlnek az adományok, de még min 
dig nem agy, mint óhajtandó lenne. Az 
adakozók névsorában eddig ott van: József 
főherczeg 100 írttal, Mária Valéria főher- 
czegnö 100 írttal, Zichy Ágost gróf és neje 
300 írttal, Battyány Géza gróf 150 írttal, 
Osekonics Endre gróf 100 írttal, San Markó 
íerczegnő 100 írttal, Budapest főváros 50 
írttal, gróf Wimpfen Siegfrid 20,000 darab 
téglát adományozott a nemes czélra.

— Borzasztó babona. Csak a napokban 
volt szó arról, hogy egy délmagyarországi 
községben néhány babonás legény 
csonkította a sírokban nyugvó holttesteket 
8 most megint egy eféle undorító esetről 
értesítenek. Homoliczán történt a dolog. 
Még tavaly elhantolták az ottani görög- 
katholikus temetőben Baracs Mihály holt­
testét. Nagyszombaton felbontva találtak a

— Pánik az orosz czári palotában.
A merénylet réme üldözi az oroszok min­
denható czárját, még oda is, a hol félig- 
m eddig mégis csak biztosnak erezhetné 
magát „hüu alattvalói elől. Husvét éjjel 
nagy társaság volt együtt a téli palotában, 
mikor hirtelen elaludt a villamos láng. A 
hatás, melyet a hirtelen beállott sötétség a 
jelenlevőkre okozott, borzasztó volt. Vala­
mennyien attól remegtek, hogy a követ­
kező pillanatban az egész palotával együtt 
légbe repülnek. Szörnyű várakozásban telt 
el egy-két perez, mig végre fel mertek 
élekzeni. A ezár közvetlenül a láng kial­

vása előtt érkezett a palotába. Mikor a 
kényur ijedtségéből magához tért, Voronzov 
gróffal azonnal a padlásra sietett, hogy, 
mint mondá

elöljáró -az
Bébé nem maradhatott tovább a házban. 

Megmondták neki, hogy hova kergette azt 
a jó lelket s mint dobott egy életet saját 
jólétének áldozatául martaléknak a halál 
torkába ; azután mennie kellett, a nélkül, 
hogy akár a bárót, akár a festőt láthatta 
volna.

Egy ideig nem látták, de később leeresz­
tett hajjal, két redős lebernyeggel a fején, 
fájdalmas arczczal — épen mint a képen 

festők küszöbére ült, ma itt, hol-volt — a
ott és szüntelen mosolyogva kínálta megnezze, nem ütött-e ki a 

vagy pedig, mint mások 
mondjak r azért, mert még mindig merény­
lettől tartott s azt gondolta, hogy a padlá­
son biztosabban elrejtözhetik. A czár csak 
nagysokára jött vissza a padlásról. A palo­
tában azalatt petróleumlámpákat gyújtot­
tak meg.

nap
magát — Madonna-modellnek. Ha a Lala 
műterméhez jutott, egész napon át suttogott 
be a kulcslyukon szerelmes áradozásokat, 
mig végre is kimerülve szunnyadt el a kü­

szöbön.
Azóta is Madonnának hívják.

padláson tűz,

meg

Újlaki Géza.

■---------- ^
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4 Torontál. 1892. április 22.

Irodalom és művészet. köszönetét és bizalmat szavazott elnö­
kének, Irányi Dánielnek. Erről kül­
döttség értesítette az agg pártelnököt. 

Budapest, ápril 22. (A Torontál a ki meghatva mondott köszönetét, 
eredeti távirata.) A képviselőház mai azonban kijelentette, hogy lomon 
ülésén, melyen Bánffy Dezső báró 
elnökölt, Iszekutz szólalt föl elő­
ször, éles hangon azzal vádolva a 
kormányt, hogy Erzsébetvárost párt- 
boszuból zárgondnokság alá helyezte.
Majd azzal vádolta a kormányt, hogy 
a tőispánokat akként változtatja, a 
mint azt a pártérdek kívánja.

Szala vszky Gyula államtitkár 
nyomban válaszolt a vádakra, s ada­
tokkal bizonyította be, hogy Erzsé­
betváros tényleg teljesen megrongált 
anJa£Í viszonyok között volt. Az ál­
lamtitkár Endrey és Balogh vá­
daskodásaira is teleit, konkrét ada­
tokkal czáfoíva meg az általuk tél 
hozottakat.

Táviratok.
Színház. A képví§előliázból.„A hol unatkoznak.“

(Sz. Prielle Kornélia utolsó fellépte.)
A nemzeti színház nagy művésznője, a 

magyar színművészet fénylő csillaga, Sz. 
Prie 1 i e Kornélia egnap búcsúzott el tő­
lünk, Pailieron szellemes vígjátékéban : „A 
hol unatkoznak“. Réville herczegnőt, leg 
jobb szerepeinek egyikét játszotta azzal az 
Ufi°-6ri-^6n bájjal és szellemmel, melylyel 
elbűvöli a hallgatókat s mely ly el tegnap is 
perez ékig tartó tapsokra ragadta a közönséget 
I iszteiői ismét nagy virágcsokorral lepték meg 
s a meglehetősen jól látogatott ház ismételten 
adott kifejezést lelkesülésének a nagy mű­
vésznő iránt. A többi szereplők közül Nagy 
Katicza (Susanne) érdemel elismerést, ki ez­
úttal is fényes tanujelét adta határozott 
tehettegenek. K ssné jó volt mint grófné,

i A1™aaSy u5ia igen szép angol hölgy 
volt, a többieknek azonban sehogy sem sikerük 
azt a hangot eltalálniok, melyet egy Pailieron 
ee vígjáték megkövetel. A Litzenmayer 

nővéreket pedig közkívánatba arra kérjük, 
ne meltoztassanak olyan nagyon hangosan 

eszeim, hiszen közönségünknek csak 
igen csekély töredéke hall

dásához tovább ra is ragasz­
kodik. A párt tagjai ennek daczára 

hiszik, hogy Irányi visszavonja 
lemondását.
azt

Havazna földrengés.
Budapest, április 22. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Nagy-Sr,eben ben több órai 
sürü havazás után %2 órakor délután két 
erős fél másodperczig 
volt ’ a szobákban

tartó föld rengés 
a legnehezebb tárgyak 

is erős mozgásba jöttek. Havazások voltak: 
Veszprém , Fejér- 
Pest-, Vas , Győr-, Nyitra- és S<

Szepes-, Borsod-, Bars

proh megyék 
és Csongrádme-egyes járása-bán. Heves

gyekben köd.
Utánna Iszekutz személyes kér­

désben szólalt fel, mivel azonban tel­
jesen eitert a tárgytól, s hosszan kezdte

* A Pallas uj lexikona. Hirt adtunk íejíegetllb a ni 1 két már előbb 
mar arról, hogy a Paiiasnáí uj, egyetemes (iott’ az elnök többszöri fel- 
ismerettár készül, mely terjedelménél, díszes » z ó i i t á s után 

1 í sanal s a mi legfőbb, munkatársai a z ö t. 
szamánál es tekintélyénél fogva nagy jelen- 
tosegu irodaími eseménynyé emelkedik. Mint 
ertesuiuüK, a lexikon munkálatai annyira, 

obaladtax mar, hogy a,nyomást a jövő elt6rt a tárgytól, az elnök tőle i 
hónapban megkezdhetik. Érdekes lesz ez- megvonta a szót. 
úttal megemlíteni, hogy a Pallas mily sze 
les alapot vetett ez irodalmi vállalatnak.
Utasította nevezetesen munkatársait, ho-y 
mindenekelőtt a szakkörükbe vágó anyait 
gyűjtsék össze, a kiegészített anvag czhn- 
szavai állapítsak meg kinyomaíás végett 

d]ek be. Mintegy h tven szakkörre fel­
osztva, az egy begyűjtött

egy
A megszökött Itíuhschild- 

pénztáros.
nagyot.

is mun-
Blldapest, április 22. (A „Toron-

á 1“ eredeti távirata.) Majp.ai Frank- 
ín rtból jelentik, hogy az eddigi vizs­
gálatok eredménye szerint 1.700.000 
m ár k át tesz ki

megvonta tőle a

Balogh szintén személyes kérdés 
•‘n ben szólalt lei mivel azonban Ö is a z a z o s s z e g. a 

a R o t h s c h í i ti­ni e 1 y e t J ág
megszökött pénztárosa 

összesen elsikkasztott Jäger a
melyet a könyveknek évek során

át elkövetett meghamisításával lep­
lezte s állítólag két Özvegy

e rí s ház

Balogh ekkor a házhoz folyamo­
dott szoiási engedélyért, 
azonban a ház 73 
03 ellen éb

szavazattal 
en megtagadott. asszony 

pénzeket és letéteket isáltal rábízott 
függetlenségi elsikkasztott, 

a jobboldal viharos 
„rendre! rendre!“ kiállásai közt 
lázatnak

Ekkor Olay Lajos, 
állott íel s. , . roppant ismeret

y g nomenklatúrája legnagyobb részt ké- 
szén s szakoz,mszótárak alakjában kinyo 
matva van. fogalmat ad e czimszóia
rak jelentősegeioi nemcsak a lexikon vég­
leges kidolgozására, de önálló becsükre
mdlL18 a\a körülmény, hogy a legtöbb 

y §bai? m°3t kellett megküzdeni a 
heljes nomenklatúra megállapításával 
ísmeretagban pedig megteremtésével.
például 
Béla

gy a-
n e- Rcndörök sztrájkja.

Budapest,április22. (A„Torontál“ 
d--ti távirata.) Páriában 
sztrájkolni készülnek, 
lést kérnek

és botránynak 
ez eij ár ás t, mely-ve z t e el 

rinte a
mus történetében páratlanul
áll.

sze
magyar pár 1 a m ént a r í z-

ere-
a közrend őrök 

Fizetés eme- 
s azzal f enyegetőznek, ho^rv a 

májusi ünnep napján kilépnek a szolgá­
latból.

Az elnök több ízben rendreutasi- 
tötta Olayt, majd tőle is megvonta 
aszót.

több
így

1 a tengerészet czimszótárát Ferenczi
7s80ÄaJ10hadnagy, e^yetértVti Simonyi 

aiomonddal most teremtette meg a magyar
nyelv es irodalom számára. Azonban 
sokkal kultivá!tabh 
égető szükséggé v
megalkpitása, s lex.xatis megmagyarázása 
Ennek fontosságát látta be báró Eötvös 
Lorand, midőn ezt irta: „A lexikon ügyé­
ről gondolkozván, mind jobban és jobban 
meggyőződtem az ügy fontosságáról s lel 
kesedessel vállalkozom arra, hogy annak 
letesuleset a matematikai és fizikli társa

dtfs Ti némi,e» én is előmoz-
vailaiat e nagy kulturális jelen-

osegefol vannak áthatva a többi munka­
társak is.

Beöthy Ákos erre a tárgyhoz szólt

helyes címszavak ban Visentai SoL kelt Li s a

házszabályokhoz szólva, keményen 
támadta a kormányt és izgatta az 
ellenzéket, mely lármával fogadta 
szavait. °

más,

azon-

Vro^yo«$ közieményék.
—- Budapcst-köhányai sertéskereske 

delnn csarnok. 1892. április 21. Hízott 
sertés árak: I. Magyar elsőrendű: 
U>reg nehéz (páronkint 400 klgrammon felüli 
súlyban) 4o%—46 krig. Öreg közép (pá- 
rónk in t 300—400 klgr. súlyban) 441 ,—45 
kr. Fiatai nehéz (páronkint 320 klgron
felüli súlyban) ----------47 krig. Fiatal közép

_251—320 klgr. súlyban) 46--------n
kiig. fiatal könnyű (páronkint 250 klórig 
terjedő súlyban) 47—47% krig. - II. Ma° 
gyár szedett: Nehéz '(pkint 280 klgron 
felüli súlyban) 40%—46 kr. Közép (pá­
ronkint 220—280 klgr. súlyban) 46—47 

iig. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig 
terjedő sulyb.) 47—47% krig. Szerbiai: 
Nehez (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
46—46% krig. Közép (pknt 221-260 klgr. 
súly bánj 46—46% krig. Könnyű (pkint 
220 klgrig terjedő súlyban) 45x/3 - 46% krig. 
Sertéslé szám 892. április hó 19-én 
volt készlet 162214 drb. 1892. ápr. hó 
20-an felhajtatott 2541 drb. — 1892. ápril 
hó 20-án elszállittatot 20143 drb. 1892. ápr. 
hó 21-én maradt készletben 144585 drb.

A hizottsertés üzleti rá nyzata: 
Az üzlet kissé kellemesebb.

. Ekkor Tisza Lajos szolalt fel, 0 
jobboldal dörgő helyeslése között L 
ientette ki, hogy midőn egy alka­
lommal engedélyt adott Deák 
Ferencznek 
azon 
hasson

s a

>j<

h°gy úgy án­
gyhoz kétszer szol- 

összes

Az Élet** irodalmi, művészeti, társa­
dalmi es közgazdasági folyóirat, melyet 
Katona Lajos é, Vikár Béla szerkeszt, 
egyre gyarapodó erővel folytatja pályái ár Havonkmt kétszer jelenik tLg’s az okát
Síi;81 -ir0dí>lmi -«vésze,!

arra

, .. , hírlapok
kijelentették, hogy ezen ki­
való engedmény csak Deák 
Iereneznek 
ható.

a z

volt megad-
rnanak tartalma- Dr. Koltii Virgiltől Hut 

vet ünnepen. Júliustól A nőkérdéshez Rúd
Abant GU ít61 Mlt atartok (költemény).

J A" ZTe87 veréb (elbeszélés), ff 
Reményi Edét 1 Anafereoni dalok. A kor
Dr1 olt108 álT°m Laj°8t61 Sardou
CanthGStólLAS1t°gén7A

Szabó Endrétől Credo (költemlnyt ft 
dalom művészét es kritika. Közgazdaság.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd
án 0 I n á r József i ditvánvozta 
napirendre érést, a

fogadott. Ülés vége d

Irányi Dániel

nüi a ház el is 
• u. 2 órakor.

lemondása.
Budapest, április 22. (A «Toro - 

á 1u eredeti ávirata) A függetle -
8 gl 8 48"as Párt ma jegyzőkönyvileg
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1892. április 22.
Torontál.WI®ÉiKlV=©§A(8®)©K. 5Jataival nemcsak tetszetős 

jedt praxist is sz 
udva volt, hogy 

is viszi.
A báró helyet foglalt mellette s

közben esitnerülhatz-etésbe „meÜÍ“et' . . 

gatt°fSt- sze!-yuie.iPNagyeKírdekkeiyhaH!

lz ;8 í;t V®d elf-cszéléseit, a melyekből 
sad rtetszeu’ hogy Irén minden gazdag.
küzdeni kény leier“ *°k keiiemetl™sdSg«l I ^0^ikto<*

Jsl:» drs, rta fia/ ,1 atba
. i’ j 1 ’.. uSJVed behatóan Kumán 
a kérdés jogi természetét, e Melencze

eljárását és csakhamar I E'“r , •
egyes dolgokat még az éj Becskftrek 

... . . , eliíeszitsen, minthogy másnan
UÉsevaiób°1681 kellett kliensének tennie..

j8 Vai00an mar kora délelőtt sietett a pfP'?ec8kerek
Zyt0Zv^ hÓna csomó toa ;

J Kumán
e!é»ni?ep ÖZVegy C8ÍPkéi között babrálva Börö,k-Becse-Araes

pdgyo,lájáD’a mint & •
hallgatta. * * Ugyvede elterjesztéseit | Nagy-Kikinda .

— Megbízását pontosan teljesítettem
keroLTö • 6 8aJnalatomra nem sikerült

„ I tot Sz U nnrm azt’ a mit '^inkább óbaj- 
Uctt. Sziklai Lajos visszautasitá 

cí 1 seget

nevet, de kiter- 
magának s a kiről 
y Sziklainé ügyeit VASÚTI MENETREND.

Érvényes 1891 okt. 1-től.

csak-1 Menetrend a Nagykikinda—nbecskereki vasútvonalon

r
23..

Regény.

A „Torontál“

Scossa Dezső.
számára irta : mi-

3011 3001
V. V.jsz.T.
I.II.IU. •.

Nagy-Sikinda—Nagy-Becskerek.
(4-ik folytatás.)

Megszorította a fiatal ember karját
, - B«va om, én már megkísértettem 
hogy közelébe férkőzzem. De nem lel,“’
»°, fLtmméSZeteS’ h°gy ki keli tartania 
a gyászidót ... ön ért
temette . ..

A hírlapíró ig nlö
— Egyelőre t há

Budapest ind.| 7.* 

Temesvár „ 9.50: li.so
• „ 3>| 3.1
• * 4.g 4.1
• „ 4.53 4.23
. „ 6.03 6.0*
. _ 6.33 5 33

engem, a férjét el ;
ismertette 
tárgyban követett 
távozott, hogy 
folyamán

7.07 5.«Áh­ ított fejével, 
kilátásunk 

van egy do- 
tudni és épen

. „ 7.35 6.01

. érk. 7.59 gja
3008 80Í2

nincs
Ionjában találkozhatni. Hanem 
J°& a mi1 nagyon szeretnék 
öntől megtudni.

-- Tudom 
bán a 
dolkozáaát

sza-
Nagy-Becskerek- Nagy-Kikinda. ez.v. v. v. 

I.U.UI. o.
6.30 7.16
6.48 7 3* 
7.11; 8.05 
7.17! 8.3? 
7.52; a.”
8.*7 IQ.»» 
8.»» 10.21 
9.23:11.13 
— ! 4.«

• ind.

nagyon jól ismerte s aztán ko 
moly arczczai mondá: szolgálatára állok! 

Egy ablakmelyedéshez értek. Az ezredes
vonta 8 * kata embert a függönyök mögé

A
5

* 71
. érk.

Temesvár „ 
Budapest ” {asz-— A szép özvegyet egy fiatal ember ki 

séri olykor. Egy szőke szakállu 
fiatal ember, a kit

7.»o

elegáns
, , . ismerek. Nem tudj

°n, hogy ki ez, a ki a szép özvegynél 
mindnyájunk fölötti előnyben részesül?

— Szőke szakállu ? Nincs 
ismertető jele ?

— Hm ! monoklit hord.
. Talán Veres Domonkos 

ki a szép özvegy ügyeit viszi.
Nem, azt ismerem. Sokkal alacsonyabb

annál.

nem az egyez-

— Ah! ezt igazán nem hittem volna — 
; l monda Irén neheztelve. - Most hát ? 

csináljunk?
- Ke,gyed nagylelküen felajánlotta a

az ügyvéd | v L" ° ’i ■* a Ilie^Jre Sziklai Lajos atyja 
Sy ? I végrendelete szerint nem tarthatott igényt. 

Mivel azonban ő az ajánlatot visszautassá, 
véleményéin szerint minden további

L tudom. Legalább e perez- í keTdesnek vfge
ben meg nem, de azért azt hiszem, nem parcfan lde»es rángás czikázott át.
tévedek, ha azt állítom, hogy . “ tjomiolja, hogy épenséggel

Odahajolt a báróhoz és füleibe súgta: vele törődnöm ? — kérdé homlokát ö
... hogy kérő . . . Valami előkelő anez0iX u. - Hátha utóbb valami igény- 

epouseur, a ki a gazdag özvegy kezére a °yakunkba vagy atyját, hol
Pályáz. dogult férjemet, gyenge elméjűnek, őrültnek

— Azt hiszi? — kérdé a báró hülledezve. L<!i'rJcl • nyi Vanittatül sa végrendelet meg- 
Szerencsére a fiatal journalistát eny ba- 8eanmsitese iránt tesz lépéseket. Ezt

rátja megszabadná a ven fecsegőtől. Itudnam elvi8elni • • •

— Bocsánat, társaim várnak 
bucsuzásul kezét nyújtva, 
halkan odasugta: 
hogy az!

Oszlányi báró még egy darabig állva 
radt helyén s aztán szórakozottan távozott.

A hírlapíró átsietett a termeken s bará 
taihoz ülve

Menetrend a Torontáli helyi érdekű vasutak vonatain.

3101 8111
8Z.V. V. V.

II. III. o. 
8.15: — 
8.22: 3.10 
8.50 3.41

Nagy-Becskerek- Versecz.valami mitmás
Kagj-Becskerek
Nagy-Becskerek-Bégapart
Lázárföld
"Puszta-Kenderes 8. sz. őrház
"Lajosmajor
Szárcsa
Szécsány

. ind.

9.16 4.16egyez- • n
.érk.— Igazán nem 9.29 4.30

Párdány 1. alul.
Szécsány
Bóka
Kanak—O-Lécz 
*Baráchháza 6a. sz. őrház
Szecsenfalva—Ráros—Istvánvölgy
Lyorgyháza . . 6J
Zichyfalva
Nagy-Margita .
*Loudon-Tanya 

nem Bethlen-Tanya .
ejtő ál|aDot „ ' .oll ! i6azán kétségbe vlrseíS?1'5

— mondá, I j j . -' gy y'se 1 magát, mintha j Versecz .
s aztán újból j ^ \na, rLa™7 80t ejárása csaknem le- ======

százat teszek egy ellen, j tt V'11^1 Pedlgen mißdig a legjobb indu-
; lattai viseltettem iránta, csak avát akar-

. ind. 9.39 4 74 
9.52 5.02 

10.09 6.22
10.11 5.34
10.26 545
10.36 6.58 
10.48 6.15 
11.03 6 31 
11.1° 6.4Ö 
11.29 7 öl
11.37 7'ü 
11.44 7.M 
11.48 7 IJ

nem kell 
ossze-

érk.

Versecz — Nagy-Becskerek.tarn SZ.V.

ii. ni. o.
I 6.121 2.36 

5.17 2.«
5.24 2.4*

v.ma- Es a szép nő szemei könyekkel teltek Versecz 
Versecz-Rét 
*Temes-PauIis .
Bethlen-Tanya .
*Loudon~Tanya 
Nagy-Margita . . ’
Zichyfalva 
Györgyháza
Szécsénfalva—Ráros—istvánvölgy
*Laráchhaza 6a. sz. őrház
Kanak—O-Lécz
Bóka
Szécsány

. ind.meg.
A fiatal ügyvéd hol előkelő kliensére, hol 

az előtte fekvő iratokra tekintett.
Nem, attól nem kell tartania. A vég­

rendelet annak rendje-módja szerint kihií- 
dettetett, ellenében senki sem élt jogorvos­
lattal, érvényességéhez tehát nem fér szó. 
Ls én voltam olyan óvatos, hogy ajánlatun­
kat írásban tettem

gyújtott, jókedvűen 
beszélve el az ezredessel folytatott párbe­
szédét.

szivarra 6.34 2>7
, 5.55 3.16

6.04 3 M
6.1« 8.35— Bizonyosan a fiának szeretné meg 

szerezni, — jegyezte meg a fiatalok egyike, 
mialatt a kártyát megkeverte.

— Természetesen, nehány százezer nagyon 
elkelne, hogy az Oszlányi név el ne oszoljon.

Hangos kaczaj követte a szójátékot.
Az ezredes ezalatt gondolatokba merüíten 

ment végig a csendesülő utczákon a „Vadász- 
kürt“ éttermébe, a hol étkezni szokott. A 
zsúfolt étteremből

6.31 8.4*
6.50 4.08
7.01 4.1«
7.13 4.1*
7.32 4.36.. , nieg, s visszautasító

nyilatkozatát is írásban vettem ki.
Nagy bélyeges iratot 

tett szét térdein.

* 71
. érk. '« 46 4.4«

Párdány 1. alul.
Szécsány
Szárcsa

— Tehát úgy hiszi, hogy nem táplál irán- j "Puszta-Kenderes 8. 8Z.‘ őrhá* '
am haragot, boszut? Lázárföld

— Miért? Mert kegyed jót akart vele ^a^y-Becskerek-Bégapart 
vagy talán mert nem sikerült a közte és | Nagy-Becskerek
atyja között tamadt űrt kiegyenlítenie? AI 
sorsban, a mit maga készített magának, I 
meg kell nyugodnia.

Az ügyvéd biztató szavai íren nyugalmát J Szécsány 
is visszaadták. Módos .

— En is úgy gondolom, — mondá s égé- *
a kerevet sarkába húzódott, mintha r

könnyű ruhájában fáznék s aztán halkan 
hozzátette: —

vett elő és térj esz- . ind. 8.*1 4.6« 
8.18 6.1*

8.51a zene kihallatszott s 
mikor Oszlányi báró az előcsarnokba be 
lépett, a kapus páholyából éppen abban a 
pillanatban futott fel a lépcsőkön egy fiatal 
ember.

5.87
9.22 6.04

. érk. 6.08

3211 3918 
v. v. v. v.
II. in. e.

5.10 9.44 
5.67 10.14 
5.4» 10.3« 
6.61 10.W

Szécsány—Párdány.
A félhomály daczára is felismerte, — 

Irén kísérője volt. Nem állhatta meg, hogy 
ne kérdezősködjék utánna. A kapus végig 
csörgette a táblán előtte lógó kulcsokat s 
aztán megállóit:

— 64!
Fölütötte a vendégkönyvet s a báró elé 

tolva azt, az 54-es számra bökött:
Zoltán földbirtokos Erdély.“ — Ez volt 
oda bejegyezve.

. ind.

»
. érk.szén

Ah! atyjának mégsem kel­
lett volna oly szigorúnak lennie iránta.

3112 »214
T. T. ▼. ▼.
n. ni.».
6.4» 3.4»
7.02 4.6*

Párdány—Szécsány.
„Holló (Folyt, kör.) I Párdány 

"Fény . 
Módos . 

I Szécsány

. ind.

7.17Nyilttór.*) 4.17
. érk. 7.40 4.40

Az éjjeli órák esti 6 órától fogra reggeli 6 óra
f5fiooer™~ ap6£CZ6k 8zámJeg7einek aláhazáaa által 
(6.00—5.59) rannak megjelölve.

A *-gal jelzett állomásokon 
esen fel-

H.
Oszlányi báró fütyörészve lépett az ét­

terembe. Szinte elkedvetlenedett, hogy az 
asztaloknál nem talált ismerősre. Azután 
hirtelen elmosolyodott s örvendezve nyúj­
totta kezét a fiatal ember felé, a ki az 
egyik asztalnál egyedül étkezett.

Dr. Veres Domonkos volt, a legjelesebb 
fiatal ügyv <

rWechsler és Darvas i ív*
butorszállitó

kocsija. , , * von*t csak féltéte-
vagy leszállás végett áll meg.

• - - TrJ
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 

Főmunkatárs: Jurkovlcs Aladár.
Bútorszállítás és költözködés.

egyike, n V: jngi munká- *' Az c rovat : Inti kűz öttvrt vállal f- lelössegut a dzej knvm
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v 6 Torontáí. 1892. április 22.v ■

JEK de"t> s e 1$..
H 593. 8z. főisp. 1892. (167 — 2.2)| vits Miléva t. és t. gyámanya által képviselt kk. Maletits 

■»álwflyafi IliIlláim és Tankaszava végrehajtást szenvedők elleni 120
^ _ forint tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében

1 orontálvármegye közönsége f. évi április hó 7-én az árverést elrendelte.
tartott közgyűlésében a rendes tavaszi közgyűlés határ- Ennek folytán 
napját 1892 évi május hó 16-ára tiizte ki, es elrendelte, 1 kerületében lévő beodrai 
hogy ezen alkalommal töltessék be választás utján a 
megüresedett alispáni, nagykikindai főszolgabírói,
II-od aljegyzői, valamint minden időközben esetleg 
megürülendő és választás alá eső t szti állás.

Az egyes állásokhoz kötött javadalom a vármegy 
szabályrendeletében, a megkívánt képesítés pedig a 
1883. évi I. tczikkben van szabályozva.

Pályázati kérvények 1892. évi május hó 15-én, 
déli 12 óráig alantirott főispánnál nyújtandók be.

Nagybecskerek, 1892. április 16.

gybecskereki kir. törvényszék 
községi 167. sz. tjkvben *A. I. 

3—7. sorsz. alatt foglalt 2127., 2128., 2281., 2415. és 
2536. hr. sz. fél úrbéri telek felének kk. Maletits Zsiva 
és Tankaszavát illető felerésze a Budákov Száva javára 
előjegyzett élethossziglani haszonélvezeti jognak fentar- 
tása mellett 635 forint kikiáltási árban, — továbbá a 
beodrai 742. sz. tjkvben A. I. 1. sorsz. a. foglalt 305., 
306. hr. és 174. öi. sz. ház és beltelek, — tehát Budá­
kov Fája végrehajtáson kivül álló tulajdonos jutaléka is 
Budákov Száva javára előjegyzett élethossziglani haszon- 
élvezeti jognak fentartása mellett 174 forint kikiáltási 
árban 1892. évi június hó 23. napján d. e. 10 órakor 
Beodra községházában megtartandó nyilvános árverésen 

e a következő feltételek alatt fog eladás alá kerülni.
BfírnAíinííSI ATVAPPtll hirtlpfmpnv , }- Ha a megállapított kikiál ási áron felül igére et
UClUtiallflOl dl VCl CM 1111 UCLilit) 11J. senki sem tenne, az árverésre kitűzött birtok szükség

Alólirt kir. bir. végrehajtó a módosi kir. járásbiró- esetén a kikiáltási áron alul is el lesz adandó, 
ság mint telekkönyvi hatóságnak folyó évi márczius hó , 2. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan becs-
25-én kelt 1931. és 3171. tlkönyvi 1892. számú végzése árának 10r 0-át készpénzben, vagy az 1881 : LX. tezikk 
következtében ezennel közhírré teszi, hogy a kir. állam- j 42. §-ában jelzett árfolyammal számított s az 1881. évi 
kincstárnak, Rudna községe ellen folytatott dologi adó- november hó 1-én 3333. szám alatt kelt rn. kir. igazság­
végrehajtása folyamán birői zárlat alá vett, a rudnai í ügy miniszteri rendelet 8. § ában jelölt ovadékképes érték- 
63. sz. t Íjkönyvben Rudna község tulajdonául felvett' papírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. évi 
265 hold községi legelőnek az 1892. évre kizárólagos LX- törvényezikk 170. § a ér elm ben a bánatpénznek a 
legeltetése Rudna községházánál 1892. évi április hó j bíróságnál Örtént eioleges el hely zéséről kiállított elis- 
27-én, d. e. 9 órakor a következő feltételek mellett bér- mervényt átszolgáltatni, 
beadatni fog.

1. Kikiáltási ár 1000 forint, melyen alól 
árverés alkalmával a legeltetésre való kiadás 
leüttetni.

a na

Rónay, főispán.

188. sz. b. v. 1892. (164—3.3)

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
e kir. járásbíróságnak telekkönyvi irattárában és 

fog : ^e°dra község elöljáróságánál megtekinthetők.
Kelt Tói okbecsen a kir. járásbíróság mint tlkönyvi

2. Árverezni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár hatóságnál 1892. márczius 19-én.
10/0-át, vagyis 100 irtot készpénzben vagy ovadékképes JaKabfTV kir iáráahirZ
papírban a kiküldött kezéhez letenni. I kn. járásbiró.

3. A haszonbéri összeg részletben fizetendő, és pedig: 
első fele az árverés befejezése aikalm al, a másik fűé!
1892. évi szeptember 1 én. A
Ktbe fog betudatni.

. ^ haszonbéri összeg után járó kereseti adót, vala­
mint az annak alapján kivetendő egyéb adókat bérbevevő 
sajátjából tartozik viselni.

Keit Módoson, 1892. ápril 6-án.

alattaz első 
nem

Hí
0 iBor-3^:i-vo3rLa,t.

az
, ,Ezen, Í°nak hrhizoriMiIt különlegességet egy kitűnő 

egészséges kor azonnali elkészítéséhez, a mely a valódi természeti 
kortol nem különböztethető meg, a legjobkan ajánlhatom.

- klio (1°0 liter borra elegendő) 5 frt 50 kr 
Használati utasítás i 
A legjobb sikerért és

. „ SzeNz-(spiritn^-)me^ta karit ás
szÁriÁk nt0lérhctlGn « -szeszem által pálinkáknál. Ezen
nákm kapható.68 ^ aZ italükuak én

1 kilo 3 frt 50 kr. (elegendő G00 - 1000 literre) használati
utasítással. fi 00 —30 1i

7eszéfig EZ6n kiilönlegességeken kivül ajánlom valamennyi
rhetk H rUI,1‘ C?T<i,,aC’ ,ih<>rök stb. gyártmányához ntol- 
rbetlen minőségben Használati utasítás ingyen mellékeltetik. -

Aíjvgyzék bérmtníve.

0

$ ingyen esomagoltatik hozzá.
egészséges gyártmányért kezeskedem.

0
Kiss Olivér Sándor,

kir. bir. vhajtó. 

(171-1.

o
"6683. sz. tik. 1892

Árverési hirdetmény»
A törökbecsei kir. járásbíróság 

hatóság közhírré teszi, hogy Sorgó Dima Katalin, mint 
Deszpotov Rakila jogutódja, illetve Deszpotov Szredoje í 
engedményese, mokrini lakos végrehajtatónak, Nikolajé- I

„ ömint
1 akL károly Fülöp
ü önl s -q-gi-gyár Prágában, fis

; keresletnek. M
■ö-o-q-o-ö*

0 szesz-
Szolid

meayébelTrkt™köralbelü11draAk,lPeZ6 1 s 1 v,» 'i Hl I g y i) „ (Hajdusitza) Toronlál-
továbbá különféle bútorok és ítae« “Jmo’k -és™g?fi

részben fehér, részben vörös, 1875 1876 1878 / vsü /len -, 7o lller bor->
3135 liter pálinka önkéntes nyilvános árverésen k!’ ^S8p’ m9~tkl « al(is, ~ és 
ígérőnek eladatni fognak. Y en ktszPe,lz fizetése mellett a legtöbbet
kon d.t iTatrTlst^vX yt folt feA "* kÖVelkeZÖ 

Bővebb felvilágosítás nverhptö íh tv , *íezel°i lakban megtartatni.
Arsze i, vagy az uradalmi ispán Wiso Antal'”,!r,!L vi a.l6lir"ltnál, K>vibM Damaszkin

Temesvár, 1892. évi ápril hé l"llkMl lsl™«ilgyön.

.. ” Szvstozál.
ügyvéd, Temesvár, "

(163—3.1)

Belváros, Merczy-utcza 101. szám.

becskereken.
Nyomatott a kiadó Pieitz Fér. Pálnál
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